
Приручник за пословне партнере



Посвећеност етичком пословању

У ОРБИКО групи, ми:

Разумети да нам јаке вредности помажу да заштитимо оно што јесмо као компанија
Обећавамо да ћемо поштовати највише пословне стандарде и законе у свакој земљи у којој послујемо
Уверите се да сви повезани са ORBICO групом разумеју своје одговорности да поступају одговорно и
етички.

Сврха COBC-а

Ако радите са или за ORBICO групу, очекује се да:

Упознајте се са Кодексом и поштујте га, као и друге политике, процедуре и законе компаније који се
примењују;
Тражите помоћ или појашњење кад год нешто није јасно;
Изјавите и пријавите сва могућа или стварна кршења закона, овог Кодекса или политика компаније; и
У потпуности сарађујте током свих интерних провера, истрага или прегледа.

Сва правила, принципи, права и обавезе наведене у Кодексу пословног понашања, овом Приручнику за
пословне партнере и било ком другом документу издатом у вези са Кодексом пословног понашања
примењиваће се подједнако на све заинтересоване стране које се баве било којим обликом пословне
активности са Орбико групом.

Ступањем у пословни однос са Орбико групом и/или било којом компанијом Орбико групе, све
заинтересоване стране потврђују да су прописно обавештене, упознате и изричито прихватају права и
обавезе садржане у њима, и слажу се да ће та права и обавезе бити обавезујући за њих.

ЗАКОНИК  ПОСАО 
ПОНАШАЊЕ

Шта је Кодекс пословног
понашања?
Кодекс пословног понашања је важна
референтна тачка за све који раде у или са
ОРБИКО групом. Он пружа принципе и правила
о томе како запослени и друге заинтересоване
стране треба да се понашају на послу, и у
односу на средства, добављаче, клијенте,
потрошаче, заједницу и друге
институције/организације Орбико групе.

Обим COBC-а
Иако се Кодекс можда не примењује у
потпуности на људе или организације ван
Групе, ми поштујемо правила ЕУ о
корпоративној одрживости и дужној пажњи и
циљ нам је да сарађујемо са партнерима који
деле наше принципе и вредности.

Кодекс се примењује на све подружнице
ОРБИКО групе у којима ОРБИКО доо. Загреб
има директну контролу.



Вредности ОРБИКО групе

Корпоративне вредности ОРБИКО групе су:

Ми ВЕРУЈЕМО у људе;

Имамо СТРАСТ ЗА ПОБЕДОМ;

Подстичемо приступ ОДГОВОРНОСТИ ;

Поступамо са ПОШТЕЊЕМ и ИНТЕГРИТЕТОМ;

Показујемо ПОШТОВАЊЕ према свим
појединцима;

Веома ценимо ЛИЧНО МАЈСТОРСТВО;

СПРЕМНИ СМО ЗА ПРОМЕНЕ.

КОРПОРАТИВНИ
КУЛТУРА И 
ВРЕДНОСТИ

ORBICO Group Workplace

ОРБИКО група је посвећена стварању здравог,
позитивног и мотивишућег радног окружења
изграђеног на међусобном разумевању,
поверењу и поштовању свих укључених.

Људско достојанство и заштита људског
живота су примарни принципи које штити и
подржава COBC.

Захтеви заинтересованих страна

Свако на кога се односи COBC мора:

Увек поштујте људска права сваке особе, пратећи законе и споразуме попут Европске конвенције о
људским правима и Универзалне декларације о људским правима.
Подржавајте и цените различитости људи тако што ћете се према свима односити праведно, без
обзира на њихову расу, пол, националност, уверења, језик, политичке ставове, религију, порекло, боју
коже, сексуалну оријентацију, чланство у синдикату, образовање, здравље или било коју другу особину
која их чини јединственим.
Придржавајте се строге политике нулте толеранције ORBICO групе према дискриминацији, 
узнемиравању или малтретирању. Свако такво понашање је озбиљно кршење закона и довешће до
тешких последица.



Праведне и инклузивне праксе
запошљавања
ОРБИКО група је посвећена одржавању фер и
транспарентних пракси запошљавања које дају
приоритет стручним квалификацијама,
доказаним вештинама, учинку и усклађености
са организационим циљевима.

Сваки ентитет ORBICO групе строго забрањује
сваки облик дискриминације у свим процесима
запошљавања. Једини изузеци важе када је
законом прописана одређена квалификација за
посао. Ови принципи регулишу све акције
запошљавања и подједнако се примењују на
кандидате за посао и на тренутно запослене.

Професионални интегритет
и култура на радном месту
ОРБИКО група одржава ригорозне стандарде
професионалног интегритета и негује културу на
радном месту која цени независност, изврсност
и одговорност.

Организација активно промовише заштиту
људских права, правичан третман и одрживу
равнотежу између посла и приватног живота.

ЈЕДНАКО 
ЗАПОСЛЕЊЕ
ПРИЛИКА

Забрана дискриминације и
узнемиравања
Било који облик дискриминације,
узнемиравања или сексуалног узнемиравања -
било да је дефинисан овим Кодексом или
важећим националним законодавством где
постоји шира заштита - строго је забрањен.

Ови стандарди се универзално примењују на
све чланове ОРБИКО групе, укључујући
запослене (привремене, на одређено време
или сталне), приправнике, делегирано особље,
агенцијске раднике, волонтере, приправнике,
консултанте, извођаче радова, добављаче,
купце, агенте, спонзоре и све друге појединце
или организације повезане са Групом, без
обзира на њихову локацију.



Закони о раду у ORBICO групи
ОРБИКО група се придржава свих локалних
закона о раду и релевантних конвенција
Међународне организације рада у свакој земљи
у којој послује. Запослени примају плате и услове
рада који испуњавају или превазилазе све
законске стандарде. Свака подружница развија и
спроводи локалне политике запошљавања које
даље дефинишу права и одговорности
запослених и компаније.

Плата и бенефиције
ОРБИКО група се придржава политике праведне
и адекватне плате, у складу са законским
захтевима и одговорностима сваке позиције, и
обезбеђује све законски прописане социјалне
бенефиције.

РАД
УСЛОВИ

Синдикати
ORBICO поштује права запослених да се учлане
или не учлане у синдикате и да учествују у
колективном преговарању. Компанија
подржава конструктиван дијалог и сарадњу са
запосленима и њиховим легитимним
представницима.

Радно време
Запослени раде у оквиру законских ограничења
за радно време, паузе за одмор и нерадне
дане. Прековремени рад се надокнађује у
складу са националним законом.



РАЗНОВРСНОСТ И
УКЉУЧЕЊЕ
ПОЛИТИКА
Увод
ОРБИКО група цени све посебне перспективе и
доприносе који се доносе организацији.
Посвећени смо неговању радног места које је
праведно, прилагодљиво и погодно за лични и
професионални развој.

Кораци за креирање инклузивног радног простора

ОРБИКО група активно промовише инклузивну културу кроз следеће принципе:

обезбеђивање радног места без дискриминације, узнемиравања, малтретирања, виктимизације и 
омаловажавања;
поступање са свим запосленима са праведношћу, достојанством и поштовањем, уз заштиту њихових 
људских права;
неговање културе која слави индивидуалност и инклузију;
обезбеђивање једнаких могућности запошљавања на основу заслуга, учинка и потенцијала;
подржавање флексибилних радних аранжмана и политика које одговарају на променљиве потребе 
запослених, где год је то изводљиво;
привлачење, задржавање и развој разноврсне и талентоване радне снаге;
примена правичних политика и пракси осмишљених да ублаже несвесне предрасуде.

Заступљеност у пракси
лидерства и запошљавања
ОРБИКО група је посвећена унапређењу
разноликости унутар својих административних,
управљачких и надзорних структура. Ово
укључује дефинисање јасних критеријума
разноликости, објашњавање њиховог
стратешког значаја и имплементацију
механизама који промовишу уравнотежено и
репрезентативно вођство на свим нивоима
организације.

ОРБИКО група подржава право сваке особе да
слободно бира место запослења и посвећена је
одржавању највиших стандарда заштите деце и
подржавању добробити породице.

Сходно томе, ORBICO строго забрањује све
облике дечјег или присилног рада. Од свих
заинтересованих страна се захтева да се
придржавају важећих закона и да се
придржавају најстрожих етичких и правних
стандарда у том погледу.



Заштита приватности
Препознајући изазове пословања у све
глобализованијем и међусобно повезаном
окружењу - где информационе технологије
омогућавају тренутни приступ подацима било
где - ORBICO група је посвећена заштити
приватности заинтересованих страна у највећој
могућој мери.

Сходно томе, компанија обрађује личне
податке запослених, пословних партнера,
потрошача и других заинтересованих страна
строго у складу са важећим законима и
прописима о заштити података, осигуравајући
да је приступ таквим подацима ограничен и
безбедан.

ЗАШТИТА
ПРИВАТНОСТИ

Службеник за заштиту
података
ОРБИКО група именује службеника за заштиту
података или еквивалентну особу одговорну за
надгледање обраде података запослених и
заинтересованих страна, како је то прописано
релевантним законима о заштити података,
запошљавању и интерним политикама.



Заштита животне средине

ОРБИКО група пружа континуиране програме обуке и подизања свести о управљању отпадом и
спречавању загађења за запослене и заинтересоване стране, подстичући учешће у иницијативама
за смањење као што су 3R (смањи, поново употреби и рециклирај). 

Ове иницијативе такође промовишу ефикасно коришћење ресурса кроз:

усвајање дигиталне документације ради смањења отпада папира
примена одрживих пракси набавке како би се избегле непотребне куповине производа
коришћење амбалаже и контејнера за вишекратну употребу како интерно, тако и са пословним
партнерима и потрошачима
спровођење ревизија отпада како би се идентификовале кључне области за побољшање и
одредили приоритети напора за смањење
обезбеђивање правилног одвајања и сакупљања отпада.

У логистичким операцијама, ORBICO група има за циљ да примени најбоље расположиве
технологије и праксе како би спречила и контролисала загађење ваздуха, воде и земљишта. То
укључује, где је то изводљиво, надоградњу возних паркова возилима са ниском емисијом или
електричним возилима, улагање у енергетски ефикасне технологије и технологије алтернативних
горива и спровођење мера за уштеду горива.

ЗАШТИТА 
ЖИВОТНЕ 
СРЕДИНЕ
Увод
Препознајући растуће еколошке изазове
последњих година, ORBICO група је посвећена
поштовању највиших стандарда заштите
животне средине и одрживости.

Од свих заинтересованих страна се очекује да
минимизирају утицаје на животну средину и
ризике повезане са својим пословним
активностима, придржавајући се актуелних
технолошких и еколошких најбољих пракси.

У том смислу, заинтересоване стране треба
активно да раде на смањењу негативних
утицаја на животну средину, са посебном
пажњом на смањење свог угљеничног отиска
кроз усвајање и спровођење одговарајућих
еколошких мера, политика и одрживих пракси.

Партнерства са
добављачима

ОРБИКО група даје приоритет партнерствима са
добављачима који показују снажне еколошке
перформансе и акредитиве за одрживост.
Предност се даје партнерима који пружају
еколошки одговорне производе и услуге, као
што су одрживе опције паковања и програми
рециклаже.



ЖИВОТНА СРЕДИНА, 
ЗДРАВЉЕ И
БЕЗБЕДНОСТ
Увод
ORBICO група посматра имплементацију
ефикасних стандарда заштите животне
средине, здравља и безбедности (EHS) као
континуирану посвећеност која је саставни део
свих пословних операција и развојних
иницијатива. Обезбеђивање безбедног, здравог
и одрживог радног места је основна
одговорност свих заинтересованих страна
приликом планирања, спровођења или
надгледања било које пословне активности
унутар ORBICO групе.

Заштита животне средине и безбедности на раду у ORBICO 
групи

Вођена својим основним принципима заштите животне средине и безбедности на раду, ORBICO група
континуирано унапређује своје BHS перформансе:

обезбеђивање запосленима, пословним партнерима и овлашћеним посетиоцима безбедног и
сигурног радног окружења где нико није изложен непотребном ризику
саопштавање транспарентних, мерљивих и благовремених информација запосленима, 
заинтересованим странама и јавности у вези са стварним и потенцијалним утицајима активности
Групе на заштиту животне средине, безбедности и здравља
развој и имплементација интерних и екстерних процеса дужне пажње, укључујући професионалне
ревизије система управљања заштитом животне средине, безбедности и здравља (EBS) унутар
компаније и њеног ланца снабдевања
сарадња са пословним партнерима који показују лидерство у заштити животне средине и пракси
одрживости
промовисање унапређења и усвајања еколошки прихватљивих технологија и подстицање размене
знања у организацији.

ОРБИКО група је подједнако посвећена обезбеђивању физичке безбедности појединаца у просторијама
компаније и заштити својих запослених, имовине, информација и угледа од потенцијалних
безбедносних претњи.

Заинтересоване стране морају дати приоритет
спречавању и ублажавању ризика по здравље и
безбедност, да се придржавају свих
релевантних закона о здрављу и безбедности и
да поштују признате стандарде безбедности на
раду. Све обавезне процедуре и правила
осмишљена да обезбеде безбедност на раду
морају се доследно поштовати, без изузетка.



Добављачи

Добављачи су дужни да се придржавају свих
релевантних закона о безбедности производа и
опасним материјалима и да доставе
документацију којом се потврђује њихова
усклађеност када се то затражи.

БЕЗБЕДНОСТ 
ПРОИЗВОДА И
ОПАСНИ 
МАТЕРИЈАЛИ
Безбедност производа и
опасни материјали
ОРБИКО група је посвећена обезбеђивању
безбедности производа и минимизирању
утицаја опасних материјала на животну средину
и здравље.

Опасним материјалима се управља, складишти
и транспортује у складу са свим важећим
прописима и најбољим праксама у индустрији
како би се ублажили ризици.

Запослени који раде са опасним материјалима
пролазе кроз континуирану обуку о
безбедносним процедурама, управљању
материјалима и усклађености са прописима.
ОРБИКО група негује културу одговорности и
будности, подстичући запослене да
благовремено пријављују сва питања или
недоумице у вези са безбедношћу производа
или управљањем опасним материјалима.



ЖИВОТИЊА 
БЛАГОСТ
Добробит животиња
ОРБИКО група је посвећена одржавању високих
стандарда добробити животиња и одржавању
потпуног поштовања свих релевантних
законских и етичких захтева. Циљ нам је да
подржимо одговорну и хуману дистрибутивну
индустрију, што укључује поштовање забрана
тестирања козметичких производа и састојака
на животињама, као и прописа који регулишу
узгој, транспорт и клање животиња у
случајевима који укључују производе
животињског порекла.

Етичко снабдевање
Циљ нам је да производе животињског порекла
набављамо само од добављача који
демонстрирају усклађеност са строгим
стандардима добробити животиња и
одрживости. Предност се даје праксама без
окрутности и транспарентним ланцима
снабдевања који дају приоритет етичком
набављању и одрживој производњи.

Стандарди ланца снабдевања
Принципи добробити животиња су интегрисани
у цео ланац снабдевања. ОРБИКО група
спроводи дужну пажњу како би проверила да
ли добављачи испуњавају или превазилазе
важеће стандарде добробити животиња и даје
предност онима које су сертификовале
реномиране организације за добробит
животиња. Када се идентификују проблеми,
предузимамо корективне мере како бисмо
осигурали усклађеност са нашим етичким
обавезама.



Коришћење и заштита имовине
компаније
Сва материјална и нематеријална имовина ОРБИКО
групе - укључујући некретнине, возила, техничке
системе, опрему, материјале, документа,
интелектуалну својину и поверљиве информације -
мора се управљати са професионалном
марљивошћу и интегритетом.

Ови ресурси се користе искључиво у легитимне
пословне сврхе и никада не смеју

ЗАШТИТА 
ИМОВИНА И 
ИНФОРМАЦИЈЕ

Безбедно и етичко коришћење ИТ ресурса

ОРБИКО група је посвећена развоју и спровођењу робусних ИТ политика које промовишу
безбедно и етичко коришћење технологије компаније, у складу са свим важећим прописима закони и
индустријски стандарди. 

Запослени и заинтересоване стране који користе или управљају ИТ ресурсима компаније ORBICO
морају бити упознати са овим политикама и у потпуности их се придржавати. 

Примењују се следећи принципи:

Кршење ИТ политика компаније ORBICO може довести до губитка осетљивих или поверљивих
информација, кршења безбедности података, оштећења интелектуалне својине, штете по
репутацију или системе компаније и потенцијалних финансијских казни.
Само овлашћени, лиценцирани и безбедни хардвер и софтвер, набављени од стране или за
ORBICO групу, могу се користити у оквиру ИТ система компаније.
ИТ ресурси компаније ORBICO морају се користити искључиво за законите пословне активности
усклађене са интересима и циљевима компаније.
Свим ИТ ресурсима треба руковати одговорно, поштујући безбедносне протоколе, упутства за
употребу и ИТ политике компаније.
Лозинке, ПИН-ови, биометријски идентификатори и други приступни подаци морају бити
заштићени у сваком тренутку. Повезивање са ORBICO системима треба да се одвија само преко
поузданих и верификованих мрежа.
Електронски пренос података треба да се врши само када је то потребно за легитимне пословне
сврхе и само поузданим примаоцима, уз одговарајући опрез и проверу.
Приступање, чување, преношење или објављивање илегалног или неприкладног садржаја је
строго забрањено. Ако се такав садржај случајно прими путем ORBICO система, мора се одмах
избрисати.

бити искоришћени за личну корист или дељени
споља на начине који би могли да наштете
оперативним, финансијским или репутацијским
интересима Групе.

ОРБИКО група задржава пуна права приступа,
праћења и управљања својим ИТ системима,
хардвером, софтвером и подацима у било ком
тренутку. За мобилне телефоне који се користе
и у пословне и у личне сврхе, локални прописи
одређују обим овлашћења Групе да прегледа
њихов садржај.



ИНТЕЛЕКТУАЛНО
ПРАВА ИМОВИНЕ
Иновације у ORBICO групи
ОРБИКО група препознаје иновације као
кључни покретач пословних перформанси и
одрживости.

У овом контексту, „иновација“ обухвата
софтвер, проналаске, побољшања процеса,
пословне моделе, дизајне, методологије,
формуле, записе података (писане или
електронске), стратегије и било коју повезану
интелектуалну својину као што су заштитни
знакови, патенти, ауторска права, индустријски
дизајн или пословне тајне.

Права на иновације
ОРБИКО група задржава пуно власништво над
својом интелектуалном својином коју су
креирали њени запослени или заинтересоване
стране у оквиру пословних активности.

Ова права остају искључиво власништво
ОРБИКО групе без географских или временских
ограничења.

Запослени и заинтересоване стране не смеју
користити или делити интелектуалну својину
ОРБИКО групе или њених акционара без
изричите писмене дозволе овлашћеног
представника ОРБИКО-а, дате појединачно или
путем званичних интерних политика.

Заштита интелектуалне
својине
Интелектуална својина која припада ОРБИКО
групи мора бити заштићена у сваком тренутку.
Свако кршење ових права представља озбиљно
кршење овог Кодекса и може довести до
раскида уговора.

Исти стандарди важе за заинтересоване стране
које крше интелектуалну својину ОРБИКО
групе у било ком облику.

ОРБИКО група подржава и поштује права
интелектуалне својине трећих лица и очекује
исто од свих запослених и пословних партнера.



ПОВЕРЉИВО
И ПРИВИЛЕГОВАНИ
ИНФОРМАЦИЈЕ
Заштита информација
У свом свакодневном пословању, ORBICO група
управља великом количином информација које
запослени и друге заинтересоване стране
континуирано прикупљају, чувају, обрађују,
деле и дистрибуирају.

Иако је ефикасан проток информација
неопходан за постизање пословних циљева
Групе, он такође представља ризике - посебно у
вези са поверљивим подацима.

Заштита и коришћење поверљивих информација

Запослени и друге заинтересоване стране којима су поверене поверљиве информације морају, 
чак и након престанка њиховог односа са Групом:

Поштујте све релевантне законе, прописе и интерне политике и стандарде ORBICO групе који
регулишу поверљиве информације.
Одржавајте строгу поверљивост и примењујте исти ниво бриге и марљивости који се очекује од
обазривог професионалца. Сваки нижи стандард представља грубу непажњу.
Избегавајте откривање поверљивих информација трећим лицима без претходне дозволе
овлашћеног представника ORBICO групе.
Користите поверљиве информације само у легитимне пословне сврхе у складу са разлогом због
којег су дељене, а никада за личну корист или корист других.
Одмах пријавити свако неовлашћено коришћење или откривање поверљивих информација свом
надређеном.

Руковање привилегованим информацијама

Информације класификоване као „повлашћене информације“ према важећим прописима о
тржишту капитала могу се користити или откривати само из легитимних пословних разлога и када
су испуњени сви законски услови за такве радње. 

Запослени и заинтересоване стране које поседују повлашћене информације морају:

Не злоупотребљавати, присвајати или на други начин руковати таквим информацијама кршећи
важеће законе или прописе.
Прибавити писмено одобрење од свог непосредног надређеног пре него што открију или
користе поверљиве информације на било који прописани начин.

Да би се решили ови ризици, ORBICO група је
успоставила свеобухватне политике, стандарде
и процедуре осмишљене да спрече
неовлашћено или незаконито откривање таквих
информација.



ПРОИЗВОД
КВАЛИТЕТ
ОСИГУРАЊЕ
Потрошачи
ОРБИКО група даје приоритет задовољству
потрошача одржавањем јаких, сарадничких
односа са добављачима и клијентима. Група
верује да сва партнерства, посебно она са
потрошачима, морају бити заснована на
међусобном поверењу и поштовању.

Осигурање квалитета производа

Препознајући своју улогу у снабдевању малопродајних мрежа и обезбеђивању производа
потрошачима, ORBICO група је посвећена осигуравању да сва роба и услуге које стижу до крајњих
корисника испуњавају највише стандарде квалитета и безбедности. 

Да би се ово постигло, Група:

Поштује све важеће прописе и стандарде квалитета, здравља и безбедности;
Континуирано прати безбедност и квалитет производа и услуга како би се максимизирало
задовољство потрошача;
Развија и имплементира политике, системе и процедуре осмишљене да одрже врхунске
стандарде квалитета и безбедности у целом ланцу снабдевања.

Ово поверење се гради доследном испоруком
висококвалитетних производа и управљањем
односима са потрошачима уз марљивост,
одговорност и транспарентност.



УПРАВЉАЊЕ
ОДНОСИ
Управљање односима са 
потрошачима
С обзиром на двоструку улогу ОРБИКО групе
као купца и добављача робе и услуга, Група је
посвећена набавци и испоруци производа и
услуга највишег квалитета.

Етички и транспарентни пословни односи

ОРБИКО група тежи да изгради и одржава транспарентне, етичке и обострано корисне односе са 
свим пословним партнерима, добављачима и клијентима. Ова партнерства се заснивају на 
поверењу, поштовању и отвореној комуникацији. 

Група неће давати никакву неправедну конкурентску предност и примењиваће доследне, 
објективне стандарде приликом успостављања пословних односа. 

Ови стандарди су усклађени са комерцијалним циљевима компаније ORBICO и фокусирају се на 
постизање изврсности у квалитету и услузи, уз избегавање дискриминаторних пракси, 
укључујући:

Јака репутација, професионална компетентност, усклађеност са законом и придржавање 
етичких принципа наведених у овом Кодексу
Разматрање величине, врсте и модела дистрибуције пословног партнера
Усклађеност са интерним политикама набавке ORBICO групе.

Очекивања пословних партнера

Од пословних партнера се очекује да:

Разумети и придржавати се етичких стандарда и захтева наведених у овом Кодексу у свим 
пословним активностима са ORBICO групом;
Уздржите се од било каквих радњи које крше ове етичке стандарде или би могле да штете 
угледу, пословању или стратешким циљевима компаније ORBICO;
Развити и поштовати сопствени кодекс етичког понашања;
Интегришите ORBICO принципе, вредности и стандарде у своје пословање
Потпуно и транспарентно сарађујте са ORBICO групом како бисте одржали квалитет производа и 
услуга
Делите релевантне информације о производима и услугама ORBICO, посебно када се појаве 
жалбе или проблеми са квалитетом.

Да би подржао фер тржишну конкуренцију,
ORBICO успоставља транспарентне и објективне
критеријуме за сарадњу са пословним
партнерима, осигуравајући интегритет и
једнаке могућности у свим трансакцијама.



УПРАВЉАЊЕ
ОДНОСИ

Добављачи

Добављачи треба да схвате да се ORBICO група придржава регулаторних оквира ЕУ и локалних
регулаторних оквира за производе и услуге које дистрибуира кроз свој ланац снабдевања. 

Сходно томе, од добављача се очекује да:

Дозволите ORBICO-у или његовим именованим стручњацима да спроводе инспекције и ревизије
у својим ланцима снабдевања као део процедура усклађености и контроле квалитета
Пружите потпуне, тачне и јасне информације о својим производима и услугама, укључујући
порекло, спецификације, количине и све недостатке
Подржавајте одрживе и одговорне пословне праксе како бисте неговали дугорочну сарадњу.

ORBICO група ће развити и спроводити одвојене политике и кодексе понашања специфичне за
добављаче, који детаљније проширују ове основне принципе.



Посвећеност етичком и
законитом пословном
понашању
ОРБИКО група је посвећена пословању на
глобалном нивоу са највишим стандардима
поштења, интегритета и професионализма.

Група поштује етичке, фер и транспарентне
пословне праксе, осигуравајући потпуно
поштовање свих важећих закона и прописа у
свакој јурисдикцији у којој послује.

Очекивања о интегритету и
усклађености
У складу са политиком нулте толеранције према
незаконитим пословним активностима, од
запослених и пословних партнера се очекује да
остану будни због било каквих знакова
преварног или неетичког понашања. Требало
би да одмах пријаве забринутости или затраже
појашњење у вези са овим Кодексом од
Менаџера случаја групе, који служи као
именовани саветник за усклађеност. Све стране
морају се уздржати од и одбити да толеришу
било који облик незаконите или неетичке
пракс.

АНТИКОРУПЦИЈА
И МИТО

Корупција и подмићивање
ОРБИКО група строго забрањује сваку
злоупотребу моћи, корупцију или подмићивање
са циљем обезбеђивања неправедне предности
или користи. Злоупотреба утицаја за личну
корист или за корист друге особе или групе
представља озбиљно кршење ове политике.

ОРБИКО група се у потпуности придржава
међународних стандарда против подмићивања
и корупције, укључујући оне које су утврдили
ОЕЦД и Уједињене нације.



АНТИКОНКУРЕНТНО 
ПРАКСЕ
Антиконкурентске праксе
У свим тржишним активностима, ORBICO група
и њени представници морају пословати у
потпуности у складу са принципима слободне и
фер конкуренције, као и важећим законима о
конкуренцији. Сваки облик неетичког
понашања који подрива репутацију
конкурената или интегритет тржишта је строго
забрањен.

Пословне процене, партнерства и анализе
тржишних или технолошких трендова морају се
ослањати искључиво на информације добијене
на законит и транспарентан начин.

Антиконкурентске праксе - као што су
формирање картела, манипулисање
тржиштима, одређивање цена или покушај
успостављања или одржавања монопола -
строго су забрањене. Свака злоупотреба
тржишног положаја која ограничава фер
конкуренцију или ограничава једнаке
могућности међу учесницима представља
озбиљно кршење и правних и етичких
стандарда.

Прање новца
ОРБИКО група строго забрањује све облике
прања новца и посвећена је одржавању
највиших стандарда финансијског интегритета.

Група се у потпуности придржава важећих
закона и прописа о спречавању прања новца
(СПН) и спроводи ригорозне мере дужне пажње
како би проверила легитимитет и етичко
понашање својих пословних партнера.

ОРБИКО група послује искључиво са угледним и
законитим појединцима и организацијама које
се придржавају фискалних, царинских и
трговинских прописа у свакој јурисдикцији у
којој послују.



Пословни поклони
ORBICO група препознаје да се размена
пословних поклона разликује у зависности од
култура, региона и индустрија, што доводи до
различитих тумачења онога што се сматра
прикладним. Стога, намера која стоји иза
давања и примања поклона увек мора бити
пажљиво процењена.

ПОКЛОНИ И 
ЗАБАВА

Прихватање скромних поклона

Иако ORBICO група признаје да скромни поклони и гестови могу бити уобичајени у пословним
интеракцијама, запослени их могу прихватити само ако испуњавају следеће услове:

Поклон је минималне или симболичне вредности (не прелази 100 евра), као што су цвеће, књиге
или промотивни артикли, и није намењен да утиче на пословне одлуке.
Позиви на пословне оброке могу бити прихваћени ако се одржавају транспарентно и служе
легитимној пословној сврси.

Генерално, запосленима је забрањено
примање поклона, донација или других
погодности везаних за пословне односе у које
је укључена ORBICO група. Такве радње могу
створити сукоб интереса, злоупотребу
овлашћења или кршење овог Кодекса.



УПЛАТА ПРАКСЕ

Евиденција о плаћању
ОРБИКО група ће водити прецизне и
транспарентне финансијске евиденције
поткрепљене робусним интерним контролама
које потврђују легитимност свих плаћања.

Плаћања морају строго да се придржавају
договорених уговорних услова. Благовремене
праксе плаћања су неопходне за одржавање
позитивних пословних односа и заштиту
професионалног угледа Групе.

Плаћања морају тачно представљати испоручену
робу или извршене услуге. Било какве
недоследности или неправилности треба одмах
истражити, документовати и исправити како би
се одржала усклађеност и одговорност.

Свеобухватна евиденција плаћања, фактура и
пратеће документације мора се водити у складу
са релевантним законским, регулаторним и
рачуноводственим стандардима.

Забрана финансирања војске
ОРБИКО група строго забрањује свако директно
или индиректно учешће у или подршку
оружаним сукобима, војним операцијама или
паравојним организацијама.

Ово укључује прикривено финансирање путем
пословних односа, донација, спонзорстава,
фиктивних уговора или посредника. Никакве
донације или прилози било које врсте не могу
се давати оружаним снагама или сродним
ентитетима.



ЛОКАЛНО
ЗАЈЕДНИЦЕ
И ГРАЂАНСКИ 
ДРУШТВО

Ангажовање заједнице и друштвена одговорност

ОРБИКО група препознаје своју значајну улогу у локалним заједницама у којима послује. Група ово види
не само као одговорност већ и као прилику да ојача односе у заједници, побољша квалитет живота и
допринесе локалном економском развоју, уз очување свог угледа и унапређење легитимних пословних
интереса.

Сходно томе, ORBICO група је посвећена изградњи јаких, транспарентних и обострано корисних односа
са локалним заједницама путем:

У потпуности се придржавајући свих важећих закона и прописа и осигуравајући да су ти односи
засновани на међусобном поверењу, транспарентности и интегритету;
Укључивање у отворени и конструктивни дијалог, где је то прикладно, са представницима и
организацијама заједнице, укључујући - али не ограничавајући се на - синдикате и удружења
потрошача;
Подржавање грађанског, друштвеног, еколошког и културног развоја кроз креирање и спровођење
друштвено одговорних иницијатива и заједничких пројеката у заједници.

Етичко понашање у односима са заједницом

Кршење људских права, ширење лажних или обмањујућих информација заједницама и корупција
представљају тешка кршења овог Кодекса и могу довести до прекида односа заинтересоване стране са
ORBICO групом.



УЗБУЊИВАЊЕ

Пријављивање недоличног
понашања и заштита
узбуњивача
ОРБИКО група негује организациону културу
засновану на искрености, транспарентности и
интегритету. Запослени и друге заинтересоване
стране које доживе или буду сведоци
дискриминације, узнемиравања или сексуалног
узнемиравања, или које идентификују
потенцијалне етичких или законских кршења,
подстичу се да пријаве ове проблеме што је пре
могуће, без страха од одмазде или
дисциплинских мера. Сви извештаји ће бити
третирани поверљиво, темељно истражени и
праведно оцењени.

Заштита од одмазде
Ако се појединац који је пријавио кршење суочи
или је у опасности да се суочи са неповољним
третманом због своје пријаве, лице(а)
одговорно(а) за управљање случајем мора(ју)
брзо деловати како би спречило или отклонило
све негативне последице које је пријавитељ
доживео.

Појединци одговорни за примање или истрагу
пријава заштићени су од било каквих
одмаздних мера које произилазе из њиховог
учешћа у овом процесу, под условом да
поступају у доброј вери и у оквиру својих
додељених дужности.

Интерно пријављивање прекршаја у доброј
вери неће се сматрати кршењем пословне тајне
или обавеза из радног односа.

Одговорно коришћење система извештавања

Појединци који пријављују потенцијална кршења путем интерних канала морају то учинити у
доброј вери, пружајући тачне и искрене информације како би подржали праведан процес
преиспитивања.

Злоупотреба система за пријављивање је строго забрањена. Злоупотреба се дешава када особа
свесно:

Доставља лажне или обмањујуће информације, или
Пријављује прекршај иако зна да заправо није дошло до прекршаја.



ПРАВА COBC-а
И ОБАВЕЗE

Пријављивање проблема

Свака заинтересована страна која, у доброј вери, сматра да пословно понашање крши овај Кодекс може
поднети жалбу путем једног од следећих канала:

Платформа Integrity Line, доступна на https://orbico.integrityline.com/, у складу са Политиком ORBICO 
групе о узбуњивању
Други комуникациони канали (нпр. е-пошта, телефон, састанци уживо, писма) како је прописано
националним прописима.

Жалбе морају да садрже јасан, чињеничан опис спорног понашања. Извештаји би, где је то могуће, 
требало да садрже пратеће доказе и да идентификују и одговорну особу и природу кршења. Непотпуне
или нејасне пријаве не могу бити прегледане.

У зависности од тежине кршења и у складу са националним законодавством, може се предузети једна
или више следећих мера:

Издавање упозоравајућег писма
Директива за исправљање утврђеног кршења
Писано упозорење којим се истиче ризик од раскида уговора;
Раскид уговора;
Захтев за накнаду штете;
Покретање прекршајног или кривичног поступка против одговорног лица у складу са важећим законом.

Примена COBC-а

Кодекс пословног понашања примењује се само у мери у којој није у супротности са обавезним законима
земље у којој послује сваки ентитет ОРБИКО групе. У случајевима неслагања, предност ће имати
национално право.



Приручник за пословне партнере
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